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622924-2026 - Hange
Poola – Krediteerimisteenused – Udzielenie kredytu długoterminowego dla Gminy Sędziszów 
Małopolski w kwocie 4.200.000 zł
OJ S 175/2026 10/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA SĘDZISZÓW MAŁOPOLSKI
E-posti aadress: i.strek@sedziszow-mlp.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Udzielenie kredytu długoterminowego dla Gminy Sędziszów Małopolski w kwocie 
4.200.000 zł
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa udzielenia i obsługi długoterminowego 
kredytu bankowego w wysokości 4.200.000 zł w rozumieniu art. 69 ustawy z dnia 29 sierpnia 
1997 r. Prawo bankowe (Dz.U. z 2026 r. poz. 38 z późn. zm.) przeznaczonego na 
sfinansowanie rozchodów z tytułu spłaty rat kredytów zaciągniętych w latach 2019 -2025. 
Zamawiający dopuszcza refundację już dokonanych spłat kredytów. 2. Kredyt będzie 
udzielony i rozliczany w złotych polskich. 3. Kredyt uruchomiony zostanie w terminie 
podpisania umowy. Zamawiający ustala, że wypłata kredytu nastąpi w 2026 r., w transzach 
(maksymalnie 2 transze), uruchamianych na wniosek Zamawiającego w terminie do trzech dni 
roboczych od dnia otrzymania wniosku przez Wykonawcę, 1) Spłata kredytu następowała 
będzie w latach 2027 – 2035, w 34 kwartalnych ratach, płatnych w ostatnim dniu miesiąca 
kończącego kalendarzowy kwartał, począwszy od III kwartału 2027 roku
Menetluse tunnus: 7f60dd5a-b4ef-4f0e-ab43-da51423bad0f
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66113000 Krediteerimisteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie Wykonawca, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/622924-2026
mailto:i.strek@sedziszow-mlp.pl


622924-2026 Page 2/8

mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w 
art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 
523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
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wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp 1. W niniejszym postępowaniu komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 
za pośrednictwem platformy on-line działającej pod adresem https://platformazakupowa.pl/pn

 2. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej. 3. Zamawiający nie /sedziszowmalopolski
przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 4. Zamawiający nie prowadzi 
postępowania w celu zawarcia umowy ramowej. 5. Zamawiający nie przewiduje ustanowienia 
dynamicznego systemu zakupów. 6. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zaliczek na 
poczet wykonania zamówienia. 7. Zamawiający nie zastrzega możliwości ubiegania się o 
udzielenie zamówienia wyłącznie przez Wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy Pzp. 
8. Zamawiający nie przewiduje obowiązku przeprowadzenia wizji lokalnej ani sprawdzenia 
dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia, o których mowa w art. 131 ust. 2 ustawy 
Pzp dostępnych na miejscu u Zamawiającego. 9. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert 
częściowych. Przedmiot zamówienia ma charakter jednorodny, dotyczy finansowania 
zobowiązań Zamawiającego. Wybór kilku Wykonawców którzy realizowaliby przedmiotowe 
zamówienie, niewątpliwie prowadziłby do zwiększenia kosztów kredytu oraz do konieczności 
obsługi wielu umów kredytowych o odmiennych parametrach ekonomiczno-finansowych co 
powodowałoby niedające się wyeliminować trudności z obsługą zadłużenia. Niniejsze 
zamówienie dotyczy zakresu o zasięgu, który sprawia, iż wykonanie go w ramach jednej 
części i przez jednego wykonawcę będzie stanowić najbardziej efektywny z punktu widzenia 
ekonomicznego i formalnego sposób realizacji. 10. Zamawiający nie dopuszcza składania 
ofert wariantowych oraz w postaci katalogów elektronicznych. 11. Zamawiający nie przewiduje 
udzielania zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp. 12. Zamawiający nie 
przewiduje możliwości skorzystania z opcji. 13. Wszystkie załączniki do niniejszej specyfikacji 
stanowią jej integralną część 14. Wymagania związane z realizacją zamówienia w zakresie 
zatrudnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy osób 
wykonujących wskazane przez zamawiającego czynności w zakresie realizacji zamówienia, 
jeżeli wykonanie tych czynności polega na wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 § 
1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. - Kodeks pracy (Dz. U. z 2019 r. poz. 1040, 1043 i 1495), 
lub właściwych przepisów państwa członkowskiego Unii Europejskiej lub Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
obejmują czynności związane z udzieleniem i obsługą kredytu w trakcie trwania umowy 
kredytowej tj.: 1) przyjmowania dyspozycji Kredytobiorcy odnośnie transz kredytu; 2) 
wyliczanie należnych odsetek od kredytu; 3) informowanie o bieżącym stanie kredytu; 16. 
Sposób weryfikacji zatrudnienia tych osób, uprawnienia zamawiającego w zakresie kontroli 
spełniania przez wykonawcę powyższych wymagań oraz sankcje z tytułu niespełnienia tych 
wymagań określa Załącznik nr 3 – Projekt umowy. 17. Zamawiający nie określa dodatkowych 
wymagań związanych z zatrudnianiem osób, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy 
Pzp. Podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie spełniania warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej: a) aktualne zezwolenie na prowadzenie działalności bankowej na terenie Polski, a 
w przypadku określonym w art. 178 ust. 1 ustawy Prawo Bankowe inny dokument 
potwierdzający rozpoczęcie działalności przed dniem wejścia w życie ustawy, o której mowa w 
art. 193 ustawy Prawo Bankowe z dnia 29 sierpnia 1997 r. (Dz. U. z 2023 r., poz. 2488 ze zm.) 
– nie dotyczy banków które mogą prowadzić działalność bankową w postaci udzielania 
kredytów na podstawie przepisów powszechnie obowiązujących bez konieczności posiadania 
ww. zezwolenia W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o którym mowa w art. 108 ust. 1 Pzp, tj.: a) Informację 
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z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp, oraz w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp b) oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej c) 
oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: - Jednolitym Europejskim 
Dokumencie Zamówienia, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji oraz art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp - Oświadczeniu dotyczącym przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 
833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Udzielenie kredytu długoterminowego dla Gminy Sędziszów Małopolski w kwocie 
4.200.000 zł
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest usługa udzielenia i obsługi długoterminowego kredytu 
bankowego w wysokości 4.200.000 zł w rozumieniu art. 69 ustawy z dnia 29 sierpnia 1997 r. 
Prawo bankowe (Dz.U. z 2026 r. poz. 38 z późn. zm.) przeznaczonego na sfinansowanie 
rozchodów z tytułu spłaty rat kredytów zaciągniętych w latach 2019 -2025. Zamawiający 
dopuszcza refundację już dokonanych spłat kredytów. 2. Kredyt będzie udzielony i rozliczany 
w złotych polskich. 3. Kredyt uruchomiony zostanie w terminie podpisania umowy. 
Zamawiający ustala, że wypłata kredytu nastąpi w 2026 r., w transzach (maksymalnie 2 
transze), uruchamianych na wniosek Zamawiającego w terminie do trzech dni roboczych od 
dnia otrzymania wniosku przez Wykonawcę, 1) Spłata kredytu następowała będzie w latach 
2027 – 2035, w 34 kwartalnych ratach, płatnych w ostatnim dniu miesiąca kończącego 
kalendarzowy kwartał, począwszy od III kwartału 2027 roku 2) Okres karencji w spłacie 
kredytu obejmuje czas od daty podpisania umowy do dnia 29.09.2027 r. 3) Zamawiający 
będzie powiadamiany o wysokości raty przypadającej do spłaty w terminie do 1 miesiąca 
przed terminem zapłaty. 4) Oprocentowanie kredytu będzie ustalane kwartalnie według 3-
miesięcznej stawki wskaźnika WIBOR, notowanej w ostatnim dniu roboczym kwartału 
poprzedzającego kwartał, za który odsetki są naliczane i stałej marży banku. Marża banku nie 
może ulec zmianie przez cały okres trwania umowy. Odsetki będą naliczane i pobierane od 
wykorzystanego kredytu. W przypadku gdyby 3-miesięczna stawka stopy procentowej WIBOR 
o której mowa powyżej, była ujemna to przyjmuje się ją na poziomie 0%. 5) W przypadku 
zaprzestania opracowywania i publikacji Wskaźnika WIBOR przy ustalaniu oprocentowania w 
miejsce dotychczasowego wskaźnika zastosowanie będzie miał nowy wskaźnik ustalony 
zgodnie z obowiązującymi przepisami. 6) Odsetki od udzielonego kredytu, stanowić będą 
jedyne wynagrodzenie Wykonawcy z tytułu wykonania umowy kredytowej. Zamawiający nie 
będzie ponosił żadnych dodatkowych kosztów i opłat związanych z przygotowaniem, 
udzieleniem, ubezpieczeniem oraz wszelkich innych opłat związanych z obsługą kredytu. 7) 
Odsetki od wykorzystanego kredytu naliczane będą od kwoty aktualnego zadłużenia i 
podlegają spłacie kwartalnie w ostatnim dniu miesiąca kończącego kwartał, przy czym gdy 
ostateczny dzień płatności przypada na dzień wolny od pracy, termin płatności przypada na 
pierwszy dzień roboczy po tym dniu. 8) Odsetki od wykorzystanego kredytu naliczane będą od 
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dnia powstania zadłużenia do dnia poprzedzającego jego spłatę. 9) O zmianie oprocentowania 
Wykonawca będzie każdorazowo zawiadamiał Zamawiającego w formie pisemnej, podając 
jednocześnie wysokość obowiązujących w danym kwartale odsetek. 10) Wykonawca 
zobowiązuje się zagwarantować przyjęcie przedterminowej spłaty części lub całości kredytu 
bez obciążania zamawiającego dodatkowymi kosztami po uprzednim powiadomieniu 
Wykonawcy przez Zamawiającego, w terminie 7 dni przed dniem dokonania spłaty, o 
zamiarze dokonania takiej spłaty. 11) Zamawiający zastrzega sobie prawo do: a) 
niewykorzystania pełnej kwoty przyznanego kredytu z zastrzeżeniem, że minimalna kwota 
uruchomionego kredytu będzie nie mniejsza niż 3 000 000 zł (słownie: trzy miliony złotych); b) 
renegocjacji kwot i terminów spłat kapitału. 12) W przypadku wcześniejszej spłaty kredytu 
odsetki liczone będą za okres jego faktycznego wykorzystania. 13) W przypadku 
niewykorzystania przez Zamawiającego części kredytu lub dokonania wcześniejszej spłaty 
części kredytu strony ustalają nowy harmonogram spłaty w formie aneksu do umowy. 14) 
Wykonawca nie może uzależnić udzielenia kredytu od przejęcia bankowej obsługi 
Zamawiającego oraz od ubezpieczenia kredytu przez Zamawiającego. 15) Wykonawca nie 
będzie wymagał innego zabezpieczenia zaciągniętego kredytu poza wekslem in blanco wraz z 
deklaracją wekslową przy kontrasygnacie Skarbnika Gminy. 16) Kredyt nie może być 
obciążony innymi opłatami niż wymienione w SWZ 17) Zamawiający nie złoży oświadczenia o 
poddaniu się egzekucji w trybie art. 777 par. 1 pkt. 5 k.p.c. 18) Na rachunkach bankowych 
Zamawiającego nie ciążą zajęcia egzekucyjne. 19) Zamawiający nie posiada zaległych 
zobowiązań w bankach. 20) U Zamawiającego nie był prowadzony program postępowania 
naprawczego w rozumieniu ustawy z dnia 27.08.2009 r. o finansach publicznych. 21) U 
Zamawiającego nie były prowadzone komornicze działania windykacyjne wszczynane na 
wniosek banków. 22) Zamawiający nie posiada zaległych zobowiązań wobec ZUS i US. 23) 
Zamawiający nie posiada zobowiązań z tytułu wykupu wierzytelność, forfaitingu, faktoringu. 
eFinancingu, leasingu. 24) Zamawiający nie udzielił poręczeń i gwarancji innym podmiotom. 
25) Zamawiający nie posiada podpisanych umów o charakterze partnerstwa publiczno - 
prawnego. 26) W ciągu ostatnich lat nie została podjęta uchwała o nieudzieleniu absolutorium 
organowi wykonawczemu Zamawiającego. 27) Podmioty powiązane kapitałowo: a) 
Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej Sp. z o.o., wartość udziałów 
1.000.000 zł, co stanowi 100 % w kapitale zakładowym. b) Podkarpackie Centrum Hurtowe 
"AGROHURT" S.A., wartość akcji 50 000 zł co stanowi 0,5264% udziałów w kapitale 
zakładowym. c) Bank Spółdzielczy w Sędziszowie Małopolskim, wartość udziałów 100 000 zł 
co stanowi 0,74% w kapitale zakładowym. d) SIM Podkarpacie Sp. z o.o. wartość udziałów 14 
817 400,00 zł co stanowi 8,88 % w kapitale zakładowym. 28) Zamawiający, jako załączniki do 
niniejszej SWZ udostępnia n/w materiały: a) Opinia RIO o sprawozdaniu z wykonania budżetu 
za 2025 rok; b) Opinia RIO w sprawie wydania opinii o możliwości spłaty kredytu 
zaciągniętego przez Gminę Sędziszów Małopolski; c) Uchwala Rady Gminy w sprawie 
zaciągnięcia kredytu długoterminowego; d) Zaświadczenie o NIP; e) Zaświadczenie o 
REGON; f) Zaświadczenie o wyborze Burmistrza. g) Informacja o stanie zadłużenia Gminy 
Sędziszów Małopolski

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66113000 Krediteerimisteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje wznowień i opcji

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
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Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/12/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2035

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu na zasadach określonych w Rozdziale VIII SWZ, oraz spełniają określone przez 
Zamawiającego warunki udziału w postępowaniu. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać 
się Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 2) uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów: Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że posiada aktualne zezwolenie na prowadzenie działalności bankowej na terenie 
Polski, a w przypadku określonym w art. 178 ust. 1 ustawy Prawo Bankowe, inny dokument 
potwierdzający rozpoczęcie działalności przed dniem wejścia w życie ustawy, o której mowa w 
art. 193 ustawy Prawo Bankowe z dnia 29 sierpnia 1997 r. – nie dotyczy banków które mogą 
prowadzić działalność bankową w postaci udzielania kredytów na podstawie przepisów 
powszechnie obowiązujących bez konieczności posiadania ww. zezwolenia 3) sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 4) 
zdolności technicznej lub zawodowej dotyczącej : Zamawiający nie stawia warunku w 
powyższym zakresie. 3. Warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o którym mowa w art. 112 ust. 2 pkt 2, jest 
spełniony, jeżeli co najmniej jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej i zrealizuje usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, co 
równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1365398

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1365398
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1365398
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/10/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/10/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2027-01-13
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GMINA SĘDZISZÓW 
MAŁOPOLSKI
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: GMINA SĘDZISZÓW 
MAŁOPOLSKI
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GMINA SĘDZISZÓW MAŁOPOLSKI
Pakkumusi menetlev organisatsioon: GMINA SĘDZISZÓW MAŁOPOLSKI

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1365398
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Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: GMINA SĘDZISZÓW MAŁOPOLSKI
Registreerimisnumber: 8181584373
Postiaadress: ul. Rynek 1
Linn: Sędziszów Małopolski
Sihtnumber: 39-120
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
E-posti aadress: i.strek@sedziszow-mlp.pl
Telefon: +48 17 7453639
Internetiaadress: https://sedziszow-mlp.pl/asp/start,0
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/transakcja/1365398
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1365398
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f42fa986-53b2-435c-8dbb-6b7e1339675c  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 09/09/2026 12:55:13 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 622924-2026
ELT S väljaande number: 175/2026
Avaldamise kuupäev: 10/09/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:i.strek@sedziszow-mlp.pl
https://sedziszow-mlp.pl/asp/start,0
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1365398
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